Texte russe avec accents

«CHerypouKka» Ha cuéHe

Mbl NPUBBLIKAM K TOMY, YTO Y CKa3KM A0MKeEH BbiTb CHACT/IMBbLIM KOHEL,. Ho B CKasKe B
cTnxax «CHerypo4ka», HanncaHHon apamatyprom AnekcaHapom OCTPOBCKMM, KOHEL,
nevyanbHbln. [la M gekopaumm, cé3aaHHble BUKTOpom BacHeudBbIM CHauyana ansa cuéHbol
YactHoro Teatpa CaBBbl MAMOHTOBA, a 3aTém K Onepe «CHerypoyka», bbian nybnvke
HenpuBbIYHbI. OpopmnéHme 3TOro CNeKTakNsA B TbiCAYa BOCEMbCOT BOCEMbAECAT BTOPOM
roay Nnpusend K yaAuBUTENbHbIM OTKPLITUAM, Ba*KHbIM He TONIbKO ANA Teatpa, HO U Ana
BCEW }KMBOMUCK TOTO BPEMEHM.

o BacHeuo6Ba pPOCKOWHbIE AEKOPAaUMKM NyTelwécTBoBain M3 OAHOW MOCTAaHOBKU B
ApYryto: cer6aHs 3TO pycCcKas CKAa3Ka, a 3aBTpa BOCTOYHaA. B «CHerypouke» XyaorKHMK
[lOKa3an: U feKopaLumn, U KOCTIOMbI, U My3blKa Ha CLEHE LO/KHbI CINTLCA B eANHOe
uénoe.

Pycckoe HapdaHOe MCKYCCTBO M CKA3KU — Heucdepnaemblh MCTOUYHUK BAOXHOBEHMUA.
KomnosnTtop PUMCKMN-KOPCAKoB, COYMHMBLLUMIA MY3blKy K «CHerypouyke», obnagan
YHUKanbHOM cnocdBHOCTbIO BUAETb MY3bIKY B Kpackax. BacHeudB, Hanucas gekopaumm
NPasgHUYHBIMKM, CBETNIBIMU KPACKaMM, NOMOT 3pUTENI0 «YBUAETb» Ha CLLEHE N MY3bIKY,
“ nodsuio.
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